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Opmerking:
De meest actuele gebruikshandleiding, de 
EG-verklaring van overeenstemming en het 
Ex-certificaat kunnen op de desbetreffende 
productpagina onder www.ecom-ex.com wor-
den gedownload of rechtstreeks bij de fabrikant 
worden opgevraagd.

1. Gebruik
De Lite-Ex KL 1 0 is een LED-voorhoofdslamp 
voor gebruik in industrie op plaatsen met ex-
plosiegevaar voor zone 2 en 1 volgens Richtlijn 
99/92/EG (ATEX 137).

2. Veiligheidsinstructies
Deze gebruikshandleiding bevat informatie en 
veiligheidsinstructies die te allen tijde in acht 
moeten worden genomen voor een veilige wer-
king onder de beschreven omstandigheden. Het 
niet in acht nemen van deze informatie en in-
structies kan tot gevaarlijke situaties of inbreu-
ken op de geldende voorschriften leiden.

Voordat het apparaat in gebruik wordt geno-
men, moet de gebruikshandleiding zorgvuldig 
worden gelezen!
In geval van twijfel (vanwege vertaal- of druk-
fouten) is de Duitse gebruikshandleiding doo-
rslaggevend.
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3. Storingen en ontoelaatbare 
belastingen
Zodra wordt vermoed dat het apparaat niet meer 
de gewenste veiligheid biedt, moet het apparaat 
buiten bedrijf worden gesteld en onmiddellijk uit 
het Ex-bereik worden verwijderd.
Met passende maatregelen moet worden voor-
komen dat het apparaat per ongeluk weer in 
gebruik wordt genomen.
Wij raden u aan het apparaat ter controle naar 
de fabrikant te sturen.

De veiligheid van het apparaat kan onder meer 
verstoord zijn als:
- de behuizing zichtbaar beschadigd is.
- het apparaat aan onoordeelkundige 
	 belastingen is blootgesteld.
- het apparaat onoordeelkundig is opgeslagen.
- het apparaat transportschade heeft 
	 opgelopen.
- de opschriften op het apparaat 
	 onleesbaar zijn.
- het apparaat niet goed functioneert.
- de toegestane grenswaarden zijn 
	 overschreden.
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4. Veiligheidsvoorschriften
Bij het gebruik van het apparaat wordt ervan 
uitgegaan dat de gebruiker de normale veilig-
heidsvoorschriften opvolgt en het certificaat 
heeft gelezen om te voorkomen dat het apparaat 
onjuist wordt bediend.

Daarnaast moeten de volgende veiligheidsvoor-
schriften in acht worden genomen:
- Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt 	
	 in de bijbehorende lederen houder.
- Het apparaat mag binnen het Ex-bereik niet 	
	 worden geopend.
- De batterijen mogen uitsluitend buiten het 
	 Ex-bereik worden vervangen.
- Het is niet toegestaan extra batterijen naar het 	
	 Ex-bereik mee te nemen.
- Er mogen uitsluitend typegekeurde batterijen 	
	 worden gebruikt.
- Er mogen alleen door ecom instruments GmbH 	
	 toegestane accessoires worden gebruikt.
- Het apparaat mag niet in contact komen met 	
	 agressieve zuren of basen.
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5. Veiligheidsinstructie
- 	Niet rechtstreeks in de lichtbundel kijken
- De lichtbundel niet rechtstreeks op de ogen 	
	 van anderen richten

6. Ex-gegevens
EG-verklaring van typeonderzoek nr.:   	
TÜV 07 ATEX 553464 X
Ex-kenmerk:

 II 2G Ex ia IIC T4                  

Toegestaan voor zone 2 en 1, apparatuurgroep II,	
gasgroep C explosieve gassen, dampen of	
nevels, temperatuurklasse T4.	

7. Technische gegevens
Omgevings-
temperatuur Ta:     	 -20°C ... +50°C
Opslagtemperatuur:   -30°C ... +60°C 
	 	 (zonder batterijen)
Batterijen/
elektrische voeding:   2 x LR03 (zie tabel)
Verlichtingseenheid:  	1 Power-LED (0,5 watt)



51

Fabricant Type

GP Super Alkaline Battery 24A LR03

Eveready Energizer No. E92

Duracell Plus MN2400 LR03

Duracell Procell MN2400 LR03

Energizer Ucar Gold LR03

Varta LR03 Industrial Alkaline No.4003

Varta LR03 High Energy No.4903

Varta LR03 Maxi Tech No.4703

Varta No.8003 Electric Power LR03

Ampercell Super Plus Alkaline

Citypower 
Battery Co.

Citicell Alkaline

Bedrijfsduur:	 ca. 4 uur (100% licht) / 
	 	 ca. 8 uur (50% licht)
Afmetingen:	 ca. 45 mm x 70 mm
Gewicht:	 ca. 90g (incl. batterijen)
IP-
beschermingsgraad:	 IP 67
CE-markering:	 0 0102



52

8. Functiebeschrijving/gebruiksaanwijzingen
Lees deze gebruikshandleiding zorgvuldig 
door om alle functies van uw Lite-Ex KL 10 te 
leren kennen en gebruiken. Lees voor uw vei-
ligheid en ter informatie de aanwijzingen op de 
volgende pagina´s aandachtig door!

8.1 Constructie van de Lite-Ex KL 10

8.2	 Inbedrijfstelling en werking
Om de lamp in het Ex-bereik te kunnen gebru-
iken, moeten de batterijen geplaatst zijn en moet 
de lederen houder gemonteerd en afgesloten 
zijn. (zie 8.3 Batterijen vervangen)

De lamp kan worden ingeschakeld met behulp 
van de centrale drukschakelaar. Na eenmaal 
drukken, brandt de lamp met een helderheid 
van 50%, na tweemaal drukken schakelt de 
lamp over op een helderheid van 100%. Wanne-
er de schakelaar nogmaals wordt ingedrukt, 
wordt de lamp uitgeschakeld.

Lens

Behuizingskop

Reflector

Afdichtringen
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8.3	 Batterijen vervangen
Als wordt vastgesteld dat de lichtsterkte niet 
meer voldoende is, dan moeten de batterijen 
worden vervangen. Wij raden u aan alle batte-
rijen gelijktijdig te vervangen. Er mogen alleen 
batterijen van het bijpassende toegestane type 
worden gebruikt (zie de tabel met typegekeurde 
batterijen onder punt 7: Technische gegevens).

Om de batterijen te vervangen, dient u de lede-
ren houder aan de zijkant te openen. Vervolgens 
kan het deksel van het batterijvak worden losge-
nomen door dit een kwartslag met de klok mee 
te draaien.  Nadat de nieuwe batterijen zijn ge-
plaatst (let op de polariteit), dient het batterijvak 
weer te worden gesloten. Controleer of het dek-
sel goed vastzit. Sluit de lederen houder weer. 
Controleer voordat u de lamp weer gebruikt of 
de lamp geheel gesloten is.

Batterijen vervangen
- Gebruik uitsluitend type-goedgekeurde batte-	
	 rijen. Zie tabel, punt 7 “Technische gegevens”. 
- Vervang altijd alle batterijen tegelijkertijd.
- Let op de juiste polariteit.
- Voer lege batterijen op een deskundige en 
	 milieuvriendelijke wijze af!
- Bij het vervangen van de batterijen moeten het 	
	 sluitmechanisme en de afdichtingen worden 	
	 gecontroleerd op beschadiging.
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8.4	 Verlichtingsmiddel vervangen
De Lite-Ex KL 10 is uitgerust met een extra du-
urzame LED. Bij normaal gebruik hoeft de LED 
niet te worden vervangen. Bij een defect of een 
slechte lichtopbrengst (ondanks nieuwe batte-
rijen) moet de lamp voor tests of ter reparatie 
naar ecom instruments worden gestuurd. De 
veiligheid van de lamp komt in gevaar indien de 
gebruiker zelf het verlichtingsmiddel probeert te 
repareren. Dit is dan ook niet toegestaan.

8.5	 Lens en reflector vervangen
Mocht de lens ondanks de toepassing van 
hoogwaardig kunststof beschadigd raken, dan 
kan deze worden vervangen. Ook de hieronder 
aangebrachte reflector kan worden vervangen. 
De afdekking kan tegen de klok in worden losge-
schroefd. Raak de LED en de reflector niet aan. 
Bij het plaatsen van de nieuwe lens dient erop 
te worden gelet dat de hieronder aangebrachte 
afdichtring niet beschadigd is. Bij beschadiging 
van de afdichting moet de afdichtring worden 
vervangen! Daarna kan de afdekking weer met 
de klok mee worden opgeschroefd en vastge-
draaid. Na het vastdraaien van de afdekking 
mogen er geen delen van de afdichtring onder 
het glas zichtbaar zijn!
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9. Reparatie
Bij reparaties gelden telkens andere nationale 
voorwaarden en richtlijnen.   Wij raden u der-
halve aan de reparatie door ecom instruments 
GmbH, Duitsland, te laten uitvoeren omdat een 
veiligheidstechnische controle bij een reparatie 
noodzakelijk is.

10. Reiniging, onderhoud en opslag
- Reinig het apparaat alleen met een geschikte 	
	 doek of lap. Gebruik voor het reinigen geen 	
	 oplos- of schuurmiddelen.
- Wij raden u aan de werkingswijze van het 	
	 apparaat om de twee jaar door de fabrikant te 	
	 laten controleren.
- Bij langdurige opslag dienen de batterijen uit 	
	 het apparaat te worden verwijderd.
- Zorg ervoor dat de toegestane opslagtempe-	
	 raturen van -30°C t/m +60°C  worden aange	
	 houden (zonder batterijen)!

11. Verwijdering
Oude en „historische“ elektronische apparaten 
van ecom instruments GmbH worden op onze 
kosten conform de Europese Richtlijn 2002/96/
EG en de Duitse Elektronicawet van 1 6-03-
2005 kosteloos verwijderd. Het verzenden van 
de apparaten naar ecom instruments GmbH 
geschiedt op kosten van de verzender.
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12. Garantie en aansprakelijkheid
Op dit product geeft ecom instruments GmbH 
conform de algemene voorwaarden een garan-
tie van twee jaar op de werking en het materiaal 
onder de aangegeven en geldende gebruiks- en 
onderhoudsvoorwaarden. Uitgesloten hiervan 
zijn alle aan slijtage onderhavige onderdelen 
(zoals batterijen, verlichtingseenheden, enzo-
voorts). 

Deze garantie geldt niet wanneer het product 
onoordeelkundig is gebruikt, aangepast en/of 
verwaarloosd, is beschadigd of aan buitenge-
wone bedrijfsomstandigheden alsmede een 
onoordeelkundige bediening is blootgesteld.

Garantieclaims kunnen worden ingediend door 
het defecte apparaat op te sturen. Wij behouden 
ons het recht voor reparaties uit te voeren, het 
apparaat opnieuw af te stellen of te vervangen.

De bovengenoemde garantiebepalingen zijn het 
enige en exclusieve recht op schadevergoeding 
van de koper en gelden met uitsluiting en in 
plaats van alle andere contractuele of wettelijke 
garantieverplichtingen. ecom instruments GmbH 
accepteert geen enkele verantwoordelijkheid 
voor speciale, directe, indirecte en bijkomende 
schade dan wel gevolgschade, met inbegrip 
van eventuele verliezen, ongeacht of deze is 
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ontstaan door inbreuken op de garantieplicht, 
rechtmatige of onrechtmatige handelingen, 
handelingen te goeder trouw dan wel andere 
handelingen.

Omdat het in sommige landen niet is toegestaan 
om de wettelijke garantie te beperken, alsmede 
de aansprakelijkheid voor bijkomende schade 
of gevolgschade uit te sluiten of te beperken, 
zijn de bovengenoemde beperkingen en uits-
luitingen mogelijk niet op iedere koper van 
toepassing. Als een clausule in deze garantie-
bepalingen door een bevoegde rechtbank voor 
ongeldig of niet uitvoerbaar wordt verklaard, 
dan blijft de geldigheid of uitvoerbaarheid van 
alle andere bepalingen door een dergelijke uit-
spraak onverminderd van kracht.
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13. EG-Verklaring van typeonderzoek
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14. EG-Verklaring van 
overeenstemming
Meer informatie over de verklaring van 	
overeenstemming vindt u op het volgende inter-
netadres:
http://www.ecom-ex.com onder Produkt Down-
load.
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